St. 43 30. NAVADNA NEDELJA 25. oktober 2015

1. berilo: Bog udarjene reSuje iz suznosti.

Odpev: VELIKE RECI JE GOSPOD ZA NAS STORIL.

2. berilo: Kristus je nas veliki duhovnik.

ALELUJA. Nas odreSenik Kristus Jezus je unicil smrt in razsvetlil Zivljenje in
nesmrtnost po evangeliju. ALELUJA.

Evangelij: Slepi prosi Jezusa, da bi spregledal.

The prophet Jeremiah tells that the Lord has saved his people, gathering
them from the ends of the earth.

Jesus Christ was acclaimed as high priest by his Father. His prayers and
offerings lead us into union with God the Father.
JMark the evangelist tells that Bartimaeus, a blind beggar, is healed by

esus.
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SVETE MASE

Sobota, 6pm: + Terezija Vucko; n. druZ. ]. Horvat

Nedelja, 8:30: ++ starSi Kramberger; n. druz. M. Kramberger
25.10.10:00: za ¢lane Baragovega drustva

Poned,, 8:30: v zahvalo; n. M].

Torek, + Stefan Balazic; n. . Fti¢ar (Ham.)
Sreda, 6pm: + Jozef Spilak; n. T. Zadravec (Oak.)
Cetrtek, ++ Martin in Yvan; n. T. Kolaric

Petek,6pm: + Mary Ann BalaZic; n. druz. M. Balazic
Sobota, 8:30: + Jozef Spilak; n. A. Hozjan

6pm: + Katarina Antolin; n. druZ. A. Smodis
Nedelja, 8:30: ++ iz druz. Hendler; n. druz. Rogan
1.11.10:00: + JoZef Spilak; n. druz. Bazika
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MARTINOVANJE, KOLINE: — Bliza se mesec november in z njim nasa
vsakoletna jesenska prireditev; koline in martinovanjem, ta bo v soboto, 7.
novembra po sveti mas$i. Sveta masa bo to soboto ob 5 uri zvecer. God sv.
Martina je 11. novembra.

Vstopnice za vederjo so zZe v prodaji. Nabavite si jih cimprej, saj tako
omogocate lazje delo priprav. Vstopnice so na voljo pri odbornikih in v
zupnijski pisarni. — Priporo¢amo se tudi za dobitke za srecelov, tombolo, ki bo
med druzabnim vecerom. Tudi z darom za tombolo pomagate k uspehu
prireditve in k veselju sre¢nih dobitnikov nagrad.




NEDELJA, 25. oktober: — Slepega Bartimeja je sedel ob in ko je sliSal, da
prihaja Jezus, je zacel glasno prositi: »Jezus, Davidov sin, usmili se me!«
Nekaterim ni bilo prav, da je prosil in so mu govorili, na{' utihne. Ko ga je
Jezus dal poklicati, so mu drugi dajali pogum in mu pomagali priti do Jezusa.

V evangelijih veckrat sliSimo o ljudellq), l%i niso verovali, ki niso marali Jezusa
in tudi drugim niso privoscili priti k Jezusu in so jih pri tem celo ovirali.
SliSimo pa tudi o tistih, ki so verovali in zaupali v Jezusa in so drugim
pomagali priti do njega, IEomagali so jim, da se jih je Jezus usmilil, jih ozdravil,
jim odpustil grehe in tako pomagal k normalnemu vsakdanjemu zivljenju. In
te ljudi bi naj posnemali mi, ki verujemo v Jezusa. S pomoc¢jo drugim
izpolnjujemo Jezusovo zapoved ljubezni do bliznjega.

ZAHVALA: — Minulo nedeljo ste darovali pri posebni nabirki za misijone
$751.00 in pri redni $907.00. Bog povrni za vas dar!

VSI SVETT: — Prihodnjo nedeljo obhajamo praznik vseh tistih, ki jih Cerkev
ni razglasila za svetnike, a so dosegfi sreco vecnega zivljenja. V knjigi
Razodetje beremo, da tisti, ki so dosegli zvelicanje Boga slavijo in castijo. Ti so
tudi nasi pomocniki, njim se zatekamo, da bi posredovali za nas pri Bogu.

Ob prazniku VSEH SVETIH in VERNIH DUS se spominjamo nasih dragih
rajnih, zanje molimo in darujemo, darujemo tudi odpustek.

ODPUSTEK: Kaj so odpustki? »Odpustki so odpuscanje ¢asne kazni pred
Bogom za tiste grehe, katerih krivda je ze odpuScena. TakSen odpustek pod
dolocenimi pogoji zadobi kristjan zase ali za rajne po sluzbi Cerkve, ki kot srednica
odreSenja razdeljuje zaklad zasluzenj Kristusa in svetnikov.« Pogoj za prejem
odpustka: Obisk pokopaliS¢a in molitev za rajne, udelezba pri sveti masi in vreden
prejem obhaijila, zmoliti je treba VERO in OCE NAS po namenu svetega oceta,
papeza.

We can receive indulgences. What are indulgences? Indulgences are the
remission before God of the temporal punishment due to sin whose guilt has already
been forgiven. The faithful Christian who is duly disposed gains the indulgence
under prescribed conditions for either himself or the departed. The Indulgences are
granted through the ministry of the Church which, as the dispenser of the grace of
redemption, distributes the treasury of the merits of Christ and the Saints. — The
conditions are: a prayerful visiting of a cemetery, attending Mass and receiving
Holy Communion and saying Creed and Our Father in the pope’s intention.

2 V spomin na rajnega Jozefa Spilak sta J. in R. Hozjan darovala za nago
cerkev §50.00. Bog povrni za dar in blag spomin!

- V nedeljo, 1. novembra, bo druga nedeljska masa v anglesc¢ini. Obvestite
in povabite predvsem mlajse!

- On Sunday, November 1, second Mass in English. Please, notify and
invite younger members and encourage them to come to take part at least at
the English Mass.




“We are not thje sum of our weaknesses and failures; we are the sum of the Father’s love for
us and our real capacity to become the image of his Son.” - saint Pope st. John Paui



